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3^ CARNIA ALPE RONDE - Rally Polizie  
Tolmezzo  (Ud)  21/22 novembre 2009 

Coppa Città di Tolmezzo 

Medaglia del Presidente della Repubblica 

N° GARA 

N.PROT. 

                   

Challenge Internazionale Rally Polizie - Campionati Triveneto  e Friuli Venezia Giulia - Trofeo AF Rally 
 

Apertura delle iscrizioni 
Ouverture des engagements 

Entries opening date 
22 ottobre 

Chiusura delle iscrizioni 
Clôture des engagements 
Entries closing date 

16 novembre 

 
DOMANDA D’ISCRIZIONE - DEMANDE D’ENGAGEMENT - ENTRY FORM 

 
Concorrente 
Concurrent 
Competitor 

1°    Conduttore 
1er  Conducteur 
1st  Driver 

2°       Conduttore 
2ème Conducteur 
2nd    Driver 

Nome o Ragione Sociale 
Nom - Prenom 
Surname - Ch.name 

   

Data  e luogo di nascita 
Date lieu de naissance 
Date place of born 

   

Indirizzo 
Adresse 
Address 

   

Città - CAP 
Ville - Town 

   

Nazione – Pays - Country 
   

Codice fiscale 
Partita IVA-TVA- VAT 

   

 
Tel. 

  
Telefono – Telephone - Phone 
Recapito durante la gara 

E- MAIL 
 Cell. Cell. 

Licenza – Licence - Licence 
Nr. Nr. Cat. Nr. Cat. 

Nr. Nr. 
Patente 
Permis de Conduire 
Driver licence 

 

Scad. Cat. Scad. 
C
at
. 

Scuderia – Ecurie - Team Lic. N°  
Fotocopia licenza valida per il 2009 
Photocopie licence valide pour 2009 

Arma o Corpo di appartenenza    

 

 
CARATTERISTICHE DEL VEICOLO – CARATERISTIQUES DU VEHICULE – VEHICLE CHARACTERISTICS 

Marca – Tipo 
Marque – Type - Make – Model 

Targa –Claque Plate 
Telaio Chassis 
Chassis 

Cilindrata Cylindrée 
Engine Capacity 

Omologazione nr. 
Fiche d’homologation nr. 
Homologation n. 

GRUPPO CLASSE 

 
I sottoscritti dichiarano di aver piena conoscenza del Codice Sportivo Internazionale, del Regolamento Sportivo Nazionale, delle sue norme supplementari, 
del Regolamento particolare di gara e garantisce di accettarli senza riserva nonché di uniformarsi a tutte le prescrizioni in esse contenute. Le soussigné 
déclare de connaitre parfaitement le Code Sportif Internazionale, le Règlement Sportif National, ses annexes, et le Réglement Particulier de l’épreuve et 
s’engage à les réespecter sans condition.The undersigner declares to have knowledge of the International Sporting Authority, of the National Sporting 
Authority, of the additionals rules and the Special Regolations of the event and undertakes to comply with therm and to uniform with all rules there inclosed. 

 
Firma Concorrente – 
Segnature Concurrent 
Signed Competitor 

Firma 1° conduttore – 
Segnature 1er Conducteur 
Signed 1

st
 Driver 

Firma 2° conduttore – 
Signature 2ème Conducteur 
Signed 2

nd
 Driver 

 
Con la domanda di adesione si autorizza implicitamente il comitato organizzatore all’utilizzo dei dati personali nell’ambito delle attivita’ o delle 
comunicazioni spettanti allo stesso in base alla legge 675/96 e successive integrazioni e modifiche. 

 
Firma Concorrente 
Segnature Concurrent 
Signed Competitor 

Firma 1° conduttore 
Segnature 1er Conducteur 
Signed 1

st
 Driver 

Firma 2° conduttore 
Signature 2ème Conducteur 
Signed 2

nd
 Driver 



ALLEGATO – ANNEXE 

 

1) N° 2 fotografie (cm. 4 x 4) per ogni conduttore con nome sul retro – 2 photo (cm. 4 x 4) des conducteurs avec le 

nom. 

 

2) TASSA D’ISCRIZIONE – (droits d’engagement) € 342,00 IVA compresa 

        Per  i primi conduttori under 21 la tassa di iscrizione é ridotta del 50%    

 

Le tasse di iscrizione dei concorrenti Persone Giuridiche e quelle delle domande spedite negli ultimi 5 giorni 

rispetto al termine di chiusura delle iscrizioni  saranno maggiorate del 20%. 

Les droits d’engagement des concurrents “Personne juridique” e ces des demandes d’inscription envoyées 

pendant les derniers 5 jours – seront majorés du 20%. 

 

I suddetti importi si intendono con la pubblicità dell’organizzazione; in caso di rifiuto la tassa di iscrizione sarà 

raddoppiata. 

Les montants indiqués sont avec la publicité de l’organisateur; en cas de refus les droit d’engagement seront 

doublés. 

 

 

3) Dichiarazione della scuderia allegando fotocopia licenza. Stable’s declaration and stable’s licence copy. 

Déclaration de l’écurie    et photocopie de la licence. 

 

 

 

1° Conduttore pilota prioritario (S/N): _________  1
er
 conducteur pilote Prioritaire (OUI/NON): _________ 

 

 

 

 

La presente domanda d’iscrizione incompleta o non accompagnata dalla relativa tassa sarà considerata nulla.  

Dovrà essere inviata a mezzo assicurata postale o corriere a:  

La demande d’engagement ne sera acceptée que complète en toutes les parties et accompagnée du montant 

d’engagement. Elle devra être envoyée à : 

 

As. C.O.M. Forze di Polizia 

Via Magenta  14 - I -33100 Udine  -  Tel./ fax 0432.600418 

info@rallypolizie.com -  www.rallypolizie.com  

 

Modalità di pagamento: 
- Assegno circolare intestato a As.C.O.M.Forze di Polizia 

- Bonifico bancario su IBAN IT21 W05418123000 9457 0302980 – BIC AMBPIT2M – Veneto Banca Udine 

 

 


